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IZID POSVETOVANJA 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: delegacije 

Št. predh. dok.: 10035/1/26 ADD 1 REV 1; 10035/1/26 ADD 1 REV 1 COR 1 

Zadeva: Sklepi Sveta o homogenem razširjenem notranjem trgu in odnosih EU z 
zahodnoevropskimi državami, ki niso članice EU, in Ferskimi otoki 

 

V prilogi vam pošiljamo sklepe Sveta o homogenem razširjenem notranjem trgu in odnosih EU z 

zahodnoevropskimi državami, ki niso članice EU, in Ferskimi otoki, ki jih je 16. junija 2026 sprejel 

Svet za splošne zadeve. 
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PRILOGA 

SKLEPI SVETA O HOMOGENEM RAZŠIRJENEM NOTRANJEM TRGU IN 

ODNOSIH EU Z ZAHODNOEVROPSKIMI DRŽAVAMI, KI NISO ČLANICE EU, IN 

FERSKIMI OTOKI 

1. Svet je v skladu s sklepi z dne 25. junija 2024 ocenil splošno stanje odnosov EU z naslednjimi 

zahodnoevropskimi državami, ki niso članice EU: Islandijo, Kneževino Lihtenštajn, 

Kraljevino Norveško, Švicarsko konfederacijo, Kneževino Andoro, Republiko San Marino in 

Kneževino Monako. Ocenil je tudi stanje odnosov EU s Ferskimi otoki kot samoupravnim 

ozemljem v okviru Kraljevine Danske, za katerega se Pogodbi EU ne uporabljata. 

2. Svet pozdravlja dejstvo, da je bilo po več letih, in sicer od sprejetja sklepov Sveta o odnosih 

EU s Švicarsko konfederacijo (2019), obnovljeno sodelovanje med Evropsko unijo in 

Švicarsko konfederacijo. 

3. Svet bo čez dve leti v okviru nadaljnjega razvoja notranjega trga po potrebi ponovno ocenil 

stanje teh odnosov. V tem kontekstu je seznanjen s tekočim delom v zvezi s prihodnjo širitvijo 

Evropske unije. 

  



  

 

10585/26    3 

 RELEX.4  SL 
 

ZAHODNOEVROPSKE SOSEDE EVROPSKE UNIJE 

4. Zahodnoevropske države, ki niso članice EU, so najtesnejše partnerice EU pri oblikovanju 

močnejše, varnejše, bolj zelene, konkurenčnejše in odpornejše Evrope, ki temelji na vrednotah 

miroljubnega sodelovanja, demokracije, pravne države in človekovih pravic. Svet želi 

opozoriti na pomen, ki ga EU pripisuje odnosom s temi tesnimi, enakomislečimi partnericami, 

ki so močno povezane z EU. Naše dolgoletno sodelovanje je osnovano na skupnih vrednotah 

in interesih ter podkrepljeno s skupno dediščino in zgodovino, pa tudi močnimi kulturnimi, 

gospodarskimi, političnimi in geografskimi vezmi. 

5. Svet poudarja pomen enotnosti v zvezi z vojno agresijo Rusije proti Ukrajini. Pozdravlja 

visoko raven tesnega usklajevanja in pridruževanja zahodnoevropskih držav, ki niso članice 

EU, izjavam in omejevalnim ukrepom EU. Pozdravlja tudi druge ukrepe, skladne s tistimi, ki 

so jih EU in njene države članice sprejele, da bi se zoperstavile vojni agresiji Rusije v 

Ukrajini, tudi v okviru večstranskih forumov, kar kaže na to, da EU in njene zahodnoevropske 

sosede tudi na tem področju odlično in tesno sodelujejo. 

6. Svet je seznanjen z odličnim sodelovanjem na področjih zunanjega delovanja EU, kot so 

skupna zunanja in varnostna politika (SZVP) ter skupna varnostna in obrambna politika 

(SVOP), razvojna in humanitarna pomoč ter spodbujanje demokracije, človekovih pravic in 

pravne države. Svet poudarja pomen tesnega in rednega političnega dialoga ter močno ceni 

visoko stopnjo pridruževanja zahodnoevropskih partneric, ki niso članice EU, stališčem EU, 

vključno z omejevalnimi ukrepi v odziv na vojno agresijo Rusije proti Ukrajini. Nadaljnje 

pridruževanje izjavam SZVP in omejevalnim ukrepom ter krepitev svetovnega ozaveščanja je 

še naprej bistveno za evropsko enotnost in svetovno varnost. Svet pri tem poudarja pomen 

tesnega sodelovanja, da bi preprečili izogibanje sankcijam. 
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7. Svet poudarja pomen krepitve sodelovanja v večstranskih forumih med EU in njenimi 

zahodnoevropskimi partnericami, ki niso članice EU, v podporo učinkovitemu večstranskemu 

mednarodnemu redu, ki temelji na pravilih, ter skupnega dela pri skupnih svetovnih izzivih, 

vključno z mirom in varnostjo, človekovimi pravicami in podnebnimi spremembami. 

8. Gospodarsko povezovanje v okviru razširjenega notranjega trga EU zbližuje Evropsko unijo 

in njene zahodnoevropske sosede ter ostaja temeljni steber skupne blaginje in stabilnosti po 

vsej celini v vse bolj nestabilnem in razdrobljenem geopolitičnem okolju. V zadnjih dveh letih 

smo s številnimi pobudami na raznovrstnih strateških področjih vzajemnega interesa tesne 

odnose še okrepili. 

9. Svet ponovno poudarja, da je moč našega gospodarskega povezovanja odvisna od popolnega 

spoštovanja štirih svoboščin notranjega trga na podlagi ravnovesja med pravicami in 

obveznostmi ter ob zagotavljanju enakih konkurenčnih pogojev in trdnih mehanizmov za hiter 

in učinkovit odziv na izzive v medsebojnih odnosih. Zato se morajo vse države, ki že 

sodelujejo ali želijo poglobiti sodelovanje na razširjenem notranjem trgu, zavedati svoje 

odgovornosti, da bi zagotovili njegovo celovitost in homogenost. To vključuje dosledno 

spoštovanje enakih pravic in obveznosti za državljane in državljanke ter podjetja, enako 

obravnavo držav članic, trdno ureditev upravljanja in ustrezne finančne prispevke pri 

sodelovanju v politikah in dejavnostih EU, vključno s pravičnim finančnim prispevkom h 

koheziji Evropske unije kot protiutežjo dostopa do razširjenega notranjega trga. Države, ki 

niso članice Unije in ne izpolnjujejo enakih obveznosti kot članice, ne morejo uživati enakih 

pravic in ugodnosti kot članice. 

10. Svet ostaja v celoti zavezan spodbujanju skupnih svetovnih prizadevanj na področju 

podnebnih sprememb, zelenega in digitalnega prehoda, energetske učinkovitosti v zvezi s 

čisto, nizkoogljično energijo iz obnovljivih virov, trajnostne mobilnosti, varstva biotske 

raznovrstnosti in okoljske odpornosti. Nadaljnje tesno sodelovanje na teh področjih med EU 

in našimi najbližjimi zahodnoevropskimi partnericami, ki niso članice EU, ostaja ključnega 

pomena. 
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11. Zaradi svoje geografske in politične bližine se EU in njene zahodnoevropske partnerice, ki 

niso članice EU, soočajo s skupnimi varnostnimi izzivi ter so druga od druge odvisne pri 

zagotavljanju nacionalne in regionalne stabilnosti. Svet v zvezi s tem poudarja pomen 

sodelovanja in vzajemne podpore na področju energetske varnosti, vključno z zaščito kritične 

infrastrukture, zanesljivostjo oskrbe in dostopom do cenovno dostopne energije v okviru 

energetskega prehoda. 

12. Svet se seznanja s sedanjimi izzivi v zvezi s trajnostnim upravljanjem ribjih staležev v 

severovzhodnem Atlantiku. Da bi ohranili pomembne gospodarske koristi, ki jih ti staleži 

prinašajo, preprečili njihovo prekomerno izkoriščanje in posledično zmanjšanje, so nujno 

potrebni celoviti dogovori o odgovornem in trajnostnem upravljanju, ki vključujejo vse 

zadevne strani, tudi Norveško, Islandijo in Ferske otoke. V zvezi s tem Svet obžaluje 

enostransko ravnanje nekaterih pogodbenic in posledične izzive za skupno upravljanje ribjih 

staležev v severovzhodnem Atlantiku. Svet poziva k dogovorom, ki bodo upoštevali 

zgodovinske pravice in vključevali vse zadevne strani, vključno z Evropsko unijo. 

13. Svet pozdravlja sodelovanje EU z Islandijo, Lihtenštajnom, Norveško in Švico na področju 

pravosodja in notranjih zadev ter pričakuje nadaljnjo krepitev sodelovanja z Andoro in San 

Marinom na področju upravljanja meja. 
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EVROPSKI GOSPODARSKI PROSTOR 

14. Svet opozarja, da odnosi z Islandijo, Lihtenštajnom in Norveško temeljijo na Sporazumu EGP. 

Sporazum EGP že več kot 30 let spodbuja trgovino, gospodarsko povezovanje, blaginjo in 

sodelovanje na več pomembnih področjih. 

15. S sodelovanjem na enotnem trgu prek Sporazuma EGP, ki omogoča prosti pretok blaga, 

storitev, kapitala in oseb, so države Efte, ki so del EGP, močno vključene v evropske 

vrednostne verige. Tako sodelovanje krepi gospodarsko odpornost, podpira razvoj 

konkurenčnih in trajnostnih industrij ter prispeva k skupnim ciljem glede podnebne 

nevtralnosti, inovacij in strateške avtonomije. 

16. Svet poudarja, da je treba ohraniti ravnovesje med pravicami in obveznostmi iz Sporazuma 

EGP. To vključuje pravno obveznost, da se v celoti in pravočasno vključijo vsi pravni akti EU, 

ki spadajo na področje uporabe Sporazuma EGP, kar je bistveno za zagotovitev homogenosti 

in enakih konkurenčnih pogojev na skupnem notranjem trgu v 30 državah EGP. 

17. Svet pozdravlja vključitev več pomembnih delov zakonodaje v Sporazum EGP v zadnjih dveh 

letih na področjih, kot so finančne storitve (akt o digitalni operativni odpornosti (DORA), 

uredba o trgih kriptosredstev (MiCA), evropske zelene obveznice, revizija evropskih 

nadzornih organov), zdravje (vrednotenje zdravstvene tehnologije (HTA), Evropska agencija 

za zdravila (EMA), uredba o resnih čezmejnih grožnjah za zdravje), obrambne zmogljivosti 

(akt v podporo proizvodnji streliva (ASAP), akt o okrepitvi obrambne industrije EU s 

skupnimi javnimi naročili (EDIRPA)), energija (direktiva o energetski učinkovitosti (EED II), 

direktiva o energetski učinkovitosti stavb (EPBD 2018), direktiva o energiji iz obnovljivih 

virov (RED II)) in digitalno področje (akt o upravljanju podatkov). 
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18. Svet se z zadovoljstvom seznanja s stalnimi prizadevanji za izboljšanje ozaveščenosti o 

pomenu in podpori Sporazuma EGP pri spodbujanju gospodarskega povezovanja med 

državami EGP, vzpostavljanju odpornejšega in bolj dinamičnega notranjega trga ter varovanju 

naših skupnih vrednot v vse bolj zapletenem globalnem okolju. 

19. Svet opozarja na svoje sklepe z dne 21. junija 2022 in 25. junija 2024 ter obžaluje stalne 

zamude pri popolni vključitvi aktov EU, saj so zaostanki še vedno veliki, države Efte, ki so 

del EGP, pa poziva, naj v skladu s pravno obveznostjo iz Sporazuma EGP nemudoma 

zmanjšajo število aktov, ki jih je treba vključiti. Svet sicer priznava prizadevanja, ki trenutno 

potekajo za zmanjšanje zaostankov, in pomemben napredek, dosežen v letu 2025, vendar 

poziva k okrepljenim prizadevanjem in nadaljnjemu tesnemu sodelovanju, da bi hitro vključili 

zakonodajo, ki že dlje čaka na vključitev, kot so sveženj o gensko spremenjenih živilih in 

krmi, uredba o helikopterskih operacijah na morju (HOFO) in pravni red EU na področju 

energije, prometa, okolja, finančnih storitev in statistike, ki velja za EGP, ter nove akte. To je 

potrebno za zagotovitev pravne varnosti in homogenosti ter enakih konkurenčnih pogojev na 

notranjem trgu s popolno in pravočasno vključitvijo pravnega reda EU, ki velja za EGP. Svet 

poudarja tudi, da je treba zagotoviti pravočasno izpolnitev ustavnih zahtev, kar bo omogočilo 

začetek veljavnosti aktov, vključenih v Sporazum EGP, in prenos pravnega reda EGP v 

nacionalne pravne sisteme držav Efte, ki so del EGP. 

20. Poleg tega je treba zaradi vztrajnih zaostankov razviti mehanizme za zagotovitev popolne in 

pravočasne vključitve ustreznega pravnega reda EU, kar je bistveno za zagotovitev pravne 

varnosti in pravilnega delovanja notranjega trga. 
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21. Svet opozarja, da je finančni prispevek držav Efte, ki so del EGP, k zmanjšanju socialnih in 

ekonomskih razlik v Evropskem gospodarskem prostoru sestavni in vzajemni del Sporazuma 

EGP, ki odraža koristi, ki jih imajo države Efte, ki so del EGP, od svojega sodelovanja na 

notranjem trgu. Svet ceni prispevek držav Efte, ki so del EGP, prek finančnega mehanizma 

EGP in norveškega finančnega mehanizma v korist pogodbenic kot del splošnega ravnovesja 

pravic in obveznosti, da bi spodbudili stalno in uravnoteženo krepitev trgovinskih in 

gospodarskih odnosov med pogodbenicami. Svet izraža zadovoljstvo nad začetkom 

veljavnosti sporazuma o finančnem mehanizmu EGP oziroma norveškem finančnem 

mehanizmu za obdobje od maja 2021 do aprila 2028. V zvezi s tem Svet poudarja, da je treba 

hitro skleniti dvostranske memorandume o soglasju z vsemi državami upravičenkami, da bi 

zagotovili jasen okvir in časovnico za učinkovito in pravočasno izvrševanje sredstev. 

22. Svet opozarja, da člen 19 Sporazuma EGP določa, da bi si morale pogodbenice še naprej 

prizadevati za uresničitev postopne liberalizacije trgovine s kmetijskimi proizvodi in bi zato 

morale vsaki dve leti pregledati pogoje trgovine s kmetijskimi proizvodi, da bi preučili 

morebitne koncesije in nadaljnje zmanjševanje ovir. 

23. Svet priznava omejitve Sporazuma EGP, kar zadeva področja politike zunaj področja uporabe 

sporazuma, vključno s trgovinsko in carinsko politiko. V zvezi s tem Svet ugotavlja, da si EU 

pridržuje pravico do uvedbe ukrepov, ki so združljivi z zavezami EU iz Sporazuma EGP. Svet 

pozdravlja nadaljnje razprave z državami Efte, ki so del EGP, o tem, kako najbolje pristopiti k 

medsebojnemu delovanju zadev, ki spadajo in ne spadajo v področje uporabe Sporazuma 

EGP. 
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24. Svet pozdravlja željo držav Efte, ki so del EGP, da bi spodbudile tesnejše sodelovanje z EU 

pri izrednih zdravstvenih ukrepih, in z zanimanjem pričakuje prihodnje rezultate tekočih 

pogajanj o sodelovanju držav Efte, ki so del EGP, pri izrednih zdravstvenih ukrepih EU na 

področju zdravstvenih protiukrepov za zaščito zdravja državljanov in državljank, ki bodo 

temeljili na naših obstoječih tesnih odnosih v okviru Sporazuma EGP in zunaj njega. 

Predvideni sporazum med Unijo ter Islandijo, Lihtenštajnom in Norveško bi moral med 

drugim temeljiti na naslednjih načelih: trdni mehanizmi upravljanja, vključno z dinamičnim 

usklajevanjem, mehanizmi za zaščito enotne razlage in uporabe ob hkratnem ohranjanju 

avtonomije odločanja EU ter potrebo, da partnerske države zagotovijo znaten finančni 

prispevek v proračun Unije. 

25. Svet pozdravlja postopno krepitev političnega dialoga ter sodelovanja na področju zunanje in 

varnostne politike med EU ter Islandijo, Lihtenštajnom in Norveško. 

V zvezi s tem Svet pozdravlja polletne politične dialoge na ministrski ravni, ki potekajo ob 

robu zasedanj Sveta EGP, ter različne politične dialoge na delovni ravni. 

26. Svet pozdravlja Skupno izjavo o krepitvi sodelovanja v okviru EGP na področju zunanje in 

varnostne politike, ki so jo maja 2025 podpisali zunanja ministrica Islandije, zunanja 

ministrica Lihtenštajna in zunanji minister Norveške ter visoka predstavnica Unije za zunanje 

zadeve in varnostno politiko, ter spodbuja njeno celovito izvajanje.  
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ISLANDIJA 

27. Islandija je tesna, zanesljiva in dolgoletna partnerica Evropske unije. Partnerstvo med EU in 

Islandijo temelji na skupnih vrednotah in načelih demokracije, človekovih pravic, pravne 

države in osrednje vloge na pravilih temelječega mednarodnega reda. 

28. Sporazum EGP se je izkazal za trden instrument sodelovanja med EU in Islandijo pri 

reševanju skupnih izzivov, dopolnjuje pa ga sodelovanje zunaj okvira EGP. V zvezi s tem Svet 

ceni tesno sodelovanje z Islandijo na področjih, kot so zunanja in varnostna politika, 

pravosodje in notranje zadeve.  

V zadnjih dveh letih je splošni odnos ostal odličen kljub našim različnim stališčem, zlasti na 

področju ribištva, in zamudam pri vključevanju aktov EU, ki še naprej povzročajo 

neravnovesja v EGP. 

29. Svet pozdravlja nadaljnje tesno sodelovanje z Islandijo na področjih SZVP in SVOP ter ceni 

stalno visoko stopnjo usklajevanja Islandije z EU na področju SZVP. Svet priznava pomen 

krepitve sodelovanja med EU in Islandijo na področju varnosti in obrambe ter pozdravlja 

podpis partnerstva na področju varnosti in obrambe z Islandijo, da bi formalizirali in okrepili 

obstoječe sodelovanje, hkrati pa omogočili še tesnejše sodelovanje pri vprašanjih, kot so 

pomorska varnost, kibernetska varnost in nastajajoče prelomne tehnologije, odpornost, 

hibridne grožnje in krepitev podpore Ukrajini. 
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30. Svet priznava tesno in dejavno sodelovanje Islandije z EU na številnih skupnih delovnih 

področjih in v pobudah ter redni dialog na različnih ravneh o ključnih zunanjepolitičnih 

vprašanjih, vključno z varnostjo in obrambo, ter Islandijo spodbuja, naj okrepi svoje 

sodelovanje v misijah in operacijah v okviru SVOP. Svet ceni močno podporo Islandije 

Ukrajini in pozdravlja tesno usklajevanje med EU in Islandijo v zvezi s tem. Pozdravlja tesno 

sodelovanje med Islandijo in EU v Svetu Evrope ter poudarja pomen, ki ga obe pripisujeta 

krepitvi pravne države in varstvu človekovih pravic. 

31. Svet pozdravlja pripravljenost Islandije, da prispeva k uresničevanju evropskega zelenega 

dogovora in ostane gonilna sila mednarodnega sodelovanja na področju podnebja. Svet 

pozdravlja pridružitev Islandije svetovni zavezi pod okriljem EU o podvojitvi letnega 

izboljšanja energetske učinkovitosti in potrojitvi uvajanja energije iz obnovljivih virov do 

leta 2030 ter o zmanjšanju emisij toplogrednih plinov, da bi do leta 2040 dosegli ogljično 

nevtralnost.  

V zvezi s tem Svet spodbuja napredek pri izpolnjevanju zavez iz Pariškega sporazuma in 

poziva k okrepljenemu sodelovanju pred in med podnebnimi pogajanji, pa tudi med sedmim 

ocenjevalnim ciklom IPCC, da bi zagotovili ambiciozne rezultate. Kar zadeva čisti prehod, 

EU pričakuje krepitev sodelovanja z Islandijo na tem področju ter izmenjavo tehničnega 

znanja in izkušenj o energiji iz obnovljivih virov ter varnih in trajnostnih nizkoogljičnih 

tehnologijah, vključno z geotermalno energijo, vodikom ter zajemanjem in shranjevanjem 

ogljika. 

32. Na področju letalstva Svet opozarja, da je bila leta 2023 najdena rešitev ob upoštevanju 

posebnega položaja Islandije v okviru sistema EU za trgovanje z emisijami, in poudarja 

pomen nadaljnjega dialoga. Svet ugotavlja, da se bo ta rešitev uporabljala do konca leta 2026, 

ko bo letalski del sistema EU za trgovanje z emisijami pregledan na ravni EU. V zvezi s tem 

Svet poudarja, da je treba zagotoviti celovito, enotno in pravočasno izvajanje pravnega reda 

EU, ter opozarja, da se bo o vseh prihodnjih prilagoditvah odločalo v skupnem okviru na 

podlagi enake obravnave. 
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33. V zvezi s tem obžaluje zamude pri popolni vključitvi svežnja EU za čisto energijo in poziva k 

hitremu zaključku postopka, ki je ključnega pomena za ohranjanje enakih konkurenčnih 

pogojev v EGP. 

34. Sporazum EGP ostaja temelj naših odnosov. V zvezi s tem Svet izreka pohvalo Islandiji za 

njena prizadevanja za odpravo zaostankov in zmanjšanje zaostanka pri prenosu 

Sporazuma EGP. Hkrati poziva k večjim prizadevanjem za popolno vključitev aktov EU in 

nadaljnjemu tesnemu sodelovanju pri zadevah, ki so že dlje časa odprte, vključno s pravnim 

redom EU na področju energije, finančnih storitev ter gensko spremenjenih živil in krme, pa 

tudi pri novih aktih, in sicer brez odlašanja v skladu s pravno obveznostjo Islandije na podlagi 

Sporazuma EGP. Svet obžaluje veliko zamudo v postopku sprejetja Protokola 35 k 

Sporazumu EGP. V zvezi s tem Svet poziva Islandijo, naj v celoti izpolni svoje obveznosti iz 

Sporazuma EGP. 

35. Islandija je kot ustanovna članica Arktičnega sveta pomembna partnerica EU. Politika EU za 

Arktiko, ki ohranja osredotočenost na podnebne spremembe, okoljska vprašanja, trajnostni 

razvoj in mednarodno sodelovanje, dokazuje, da ima Unija velik interes za nadgradnjo in 

nadaljnji razvoj obstoječega medsektorskega delovanja na Arktiki. Ker sedanje geopolitične 

napetosti še naprej ustvarjajo vse bolj zapleteno in zahtevno okolje v regiji, Svet pozdravlja 

ključno vlogo Islandije kot severnoatlantske vstopne točke in njeno nadaljnjo močno podporo 

delovanju EU na Arktiki. Svet z zanimanjem pričakuje nadaljnjo krepitev tega posebnega 

partnerstva z razširitvijo obsega sodelovanja na celovito odpornost, zaščito kritične 

infrastrukture, varno povezljivost in prometna omrežja z dvojno rabo, izobraževanje, 

raziskave in znanost, varnost ter podnebne ukrepe za povečanje odpornosti proti podnebnim 

spremembam in preprečevanje onesnaževanja. V zvezi s tem Svet spodbuja tesnejše 

sodelovanje. 
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36. Svet priznava Islandijo kot pomembno trgovinsko partnerico EU in opozarja na pričakovani 

redni pregled pogojev za trgovino s kmetijskimi proizvodi v skladu s členom 19 Sporazuma 

EGP. Svet obžaluje pomanjkanje napredka pri liberalizaciji trgovine v okviru člena 19 

Protokola 3 k Sporazumu EGP in odločno poziva Islandijo, naj si prednostno in brez 

odlašanja dejavno prizadeva za izvajanje Protokola 3. 

37. Svet pozdravlja memorandum o soglasju med Evropsko unijo in Islandijo o okrepljenem 

sodelovanju na področju ribištva in oceanskih zadev, podpisan julija 2025. Svet priznava, da 

je v skupnem interesu Unije in Islandije, da se dvostranski odnosi na področju ribištva 

okrepijo z okvirom sodelovanja, ki zagotavlja dialog na visoki ravni in spodbuja usklajen 

pristop, zagotavlja enake konkurenčne pogoje ter podpira trajnostno upravljanje skupnih 

staležev. 

38. Svet obžaluje odločitev Islandije, da se dogovori o dodelitvi kvot za skušo zunaj celovitega in 

vključujočega sporazuma o delitvi med obalnimi državami in brez sodelovanja Evropske 

unije. Svet izraža resno zaskrbljenost zaradi te ureditve za dodeljevanje kvot, ki lahko ogrozi 

dolgoročno trajnost staleža in je v nasprotju z načeli odgovornega upravljanja ribištva in 

mednarodnega sodelovanja. 

39. Svet poudarja pomen trajnostnega upravljanja skupnih staležev rib, vključno s skušo, v skladu 

z mednarodnim pravom in znanstvenim mnenjem. V zvezi s tem Svet obžaluje pomanjkanje 

napredka pri skupnem upravljanju skupnih staležev rib v severovzhodnem Atlantiku. Svet 

obžaluje tudi, da Islandija ne upošteva statusa obalne države EU za atlantsko-skandinavskega 

sleda. 
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40. Svet ponovno potrjuje, da je trdno odločen skleniti dvostranske in večstranske sporazume o 

delitvi, ki bodo zagotavljali odgovorno, stabilno in trajnostno upravljanje skupnih staležev v 

severovzhodnem Atlantiku v skladu z znanstvenim mnenjem in mednarodnimi obveznostmi 

ter ob upoštevanju zgodovinskih pravic, ter Islandijo poziva h konstruktivnemu in 

dobronamernemu sodelovanju v ta namen. To bi pozitivno vplivalo na izvajanje 

Memoranduma o soglasju o krepitvi sodelovanja na področju ribištva in oceanov med EU in 

Islandijo. Svet obžaluje več stališč, ki jih je Islandija zavzela na letnem zasedanju NEAFC 

leta 2025, in Islandijo poziva, naj sodeluje z Evropsko unijo v NEAFC. 

41. Ob ponovni potrditvi svoje odločne podpore mednarodno dogovorjenemu moratoriju na 

komercialni kitolov, vzpostavljenemu v okviru Mednarodne komisije za kitolov (IWC), ter 

vključitvi kitov in delfinov ter drugih morskih vrst na seznam Konvencije o mednarodni 

trgovini z ogroženimi vrstami (CITES) Svet poziva Islandijo, naj umakne svoje nasprotovanje 

moratoriju in pridržke v okviru CITES za te in druge morske vrste. 

42. Svet pozdravlja sodelovanje z Islandijo pri upravljanju schengenskega območja in ceni njeno 

zanesljivo zavezanost učinkoviti uporabi schengenskega pravnega reda ter izvajanju sistema 

vstopa/izstopa (SVI) od oktobra 2025 in prihodnjega Evropskega sistema za potovalne 

informacije in odobritve (ETIAS). Še vedno ceni tesno vključevanje Islandije v schengenski 

oziroma dublinski sistem, ki temelji na sodelovanju, načelu solidarnosti in pravične delitve 

odgovornosti, spoštovanju mednarodnega prava in človekovih pravic ter učinkovitem 

upravljanju zunanjih meja. V zvezi s tem pozdravlja sodelovanje Islandije v Instrumentu za 

finančno podporo za upravljanje meja in vizumsko politiko (IUMV) od junija 2025, in sicer v 

programskem obdobju 2021–2027, in podpis sporazuma o prenosu podatkov iz evidence 

podatkov o potnikih (PNR). 
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43. Svet ceni prispevek Islandije k zmanjšanju socialnih in gospodarskih razlik prek finančnega 

mehanizma EGP v korist pogodbenic, da bi spodbujali stalno in uravnoteženo krepitev 

trgovinskih in gospodarskih odnosov med pogodbenicama. 

44. Svet z zanimanjem pričakuje nadaljnjo krepitev vezi med EU in Islandijo, ki bo presegala 

sodelovanje v okviru EGP, glede na skupne vrednote in izzive, s katerimi se skupaj soočamo 

kot evropske sosede v novem geopolitičnem in geoekonomskem okolju. Svet bo hkrati še 

naprej posvečal pozornost potrebnemu splošnemu ravnovesju v odnosih med EU in Islandijo. 

45. Svet pozdravlja odločitev Islandije, da 29. avgusta 2026 izvede referendum o ponovnem 

začetku pristopnih pogajanj med Islandijo in Evropsko unijo.  

Če se bodo prebivalci Islandije tako odločili, je Svet pripravljen začeti ponovna pristopna 

pogajanja ter v tem procesu še naprej tesno in konstruktivno sodelovati z Islandijo. 
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KNEŽEVINA LIHTENŠTAJN 

46. Kneževina Lihtenštajn je pomembna, zanesljiva in dolgoletna partnerica Evropske unije. 

Odnosi med EU in Lihtenštajnom so tesni, konstruktivni in dinamični, temeljijo pa na skupnih 

vrednotah in načelih demokracije, človekovih pravic, pravne države in osrednje vloge na 

pravilih temelječega mednarodnega reda. Naši odnosi so bili v zadnjih dveh letih vseskozi 

odlični, saj je Lihtenštajn leta 2025 praznoval 30. obletnico članstva v Evropskem 

gospodarskem prostoru (EGP). 

47. Svet opozarja na nadaljnje tesno sodelovanje z Lihtenštajnom na področjih, ki jih zajema 

Sporazum o Evropskem gospodarskem prostoru (EGP), ter na tesno sodelovanje zunaj okvira 

EGP. V zvezi s tem Svet ceni tesno sodelovanje z Lihtenštajnom na področjih, kot so zunanja 

in varnostna politika, pravosodje in notranje zadeve ter v drugih sektorjih. Svet zlasti 

pozdravlja prva zunanjepolitična posvetovanja med Evropsko službo za zunanje delovanje 

(ESZD) in Uradom za zunanje zadeve v Vaduzu maja 2025. Svet spodbuja Lihtenštajn, naj 

okrepi sodelovanje s Cepolom in Europolom. 

48. Nenehna visoka stopnja usklajevanja Lihtenštajna z EU na področju SZVP je zelo cenjena. 

49. Svet ceni močno podporo Lihtenštajna Ukrajini in pozdravlja tesno koordiniranje in 

usklajevanje z EU. Svet pozdravlja tudi sodelovanje Lihtenštajna v mednarodnih forumih in 

pozdravlja tesno sodelovanje med Lihtenštajnom in EU v različnih večstranskih okvirih, zlasti 

ZN, Svetu Evrope in OVSE, pri čemer poudarja pomen, ki ga obe strani pripisujeta krepitvi 

pravne države in varstvu človekovih pravic. 

  



  

 

10585/26    17 

 RELEX.4  SL 
 

50. Svet pozdravlja sodelovanje z Lihtenštajnom pri upravljanju schengenskega območja in ceni 

njegovo zanesljivo zavezanost učinkoviti uporabi schengenskega pravnega reda ter izvajanju 

sistema vstopa/izstopa (SVI) od oktobra 2025 in ter pripravljenost Lihtenštajna za izvajanje 

Evropskega sistema za potovalne informacije in odobritve (ETIAS) ter uredb o 

interoperabilnosti. Še vedno ceni tesno vključevanje Lihtenštajna v schengenski oziroma 

dublinski sistem, ki temelji na sodelovanju in solidarnosti. V zvezi s tem Svet pozdravlja 

pripravljenost Lihtenštajna, da razpravlja o okviru za prostovoljno in ad hoc sodelovanje pri 

solidarnostnem delu uredbe o upravljanju azila in migracij. 

51. Svet pozdravlja pridružitev Lihtenštajna svetovni zavezi pod okriljem EU o podvojitvi letnega 

izboljšanje energetske učinkovitosti in potrojitvi uvajanja energije iz obnovljivih virov do leta 

2030 ter o zmanjšanju emisij toplogrednih plinov, da bi do leta 2040 dosegli ogljično 

nevtralnost, ter zavezo, da bo do leta 2050 dosegel ničelno stopnjo neto emisij. V zvezi s tem 

Svet spodbuja napredek pri uresničevanju ciljev Pariškega sporazuma. 

52. Pozitivno ocenjuje visoke in zanesljive stopnje prenosa Lihtenštajna v merilu EGP, še posebej 

pa pozdravlja prizadevanja države za družno reševanje skupnih izzivov. 

53. Hkrati Svet poziva Lihtenštajn, naj si še naprej prizadeva za takojšnje zmanjšanje števila 

aktov, ki jih je treba vključiti, v skladu s pravno obveznostjo Lihtenštajna iz Sporazuma EGP. 

Svet poudarja, da je treba še naprej tesno sodelovati pri zadevah, ki so že dlje časa odprte, tudi 

v zvezi s finančnimi storitvami in industrijskim sektorjem, ter pri novih aktih. 

54. Svet ugotavlja, da so prosto gibanje oseb, svoboda opravljanja storitev in pravica do 

ustanavljanja sestavni del Sporazuma EGP ter da so sektorske prilagoditve, ki se uporabljajo 

za Lihtenštajn, izjemne narave in ostajajo nespremenjene od leta 1999. Svet pozdravlja 

pregled, ki trenutno poteka, in z zanimanjem pričakuje konstruktiven dialog, s katerim naj bi 

zagotovili, da bodo sektorske prilagoditve še vedno ustrezale svojemu namenu. 
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55. Svet poudarja pomen doslednih pravnih okvirov za dostop do trga v EGP. V zvezi s tem 

ugotavlja, da sodelovanje Lihtenštajna v carinski uniji s Švico ustvarja izzive pri 

zagotavljanju nadaljnje homogenosti EGP. Svet zato poziva Lihtenštajn, naj zagotovi popolno 

skladnost z obveznostmi EGP ter ohrani homogenost in enake konkurenčne pogoje v 

celotnem EGP. 

56. Svet priznava nadaljnje konstruktivno, pregledno in odprto sodelovanje med Lihtenštajnom in 

EU, katerega cilj je zagotoviti, da bi se vsa načela in merila iz Kodeksa ravnanja EU za 

obdavčitev podjetij učinkovito izvajala. Svet pozdravlja podpis Protokola o spremembi k 

Sporazumu o vzajemni avtomatični izmenjavi podatkov o finančnih računih in izboljšanju 

spoštovanja davčnih predpisov na mednarodni ravni med Lihtenštajnom in vsako od držav 

članic EU, ki je začel veljati 1. januarja 2026. Svet pozdravlja pristop Lihtenštajna k 

Mednarodnemu denarnemu skladu (MDS) oktobra 2024. 

57. Svet ceni prispevek Lihtenštajna k zmanjšanju socialnih in gospodarskih razlik prek 

finančnega mehanizma EGP v korist pogodbenic, da bi spodbujali stalno in uravnoteženo 

krepitev trgovinskih in gospodarskih odnosov med pogodbenicama. 

58. Svet z zanimanjem pričakuje nadaljnjo krepitev vezi med EU in Lihtenštajnom zunaj 

sodelovanja v okviru EGP na področjih, kot so čezmejno sodelovanje in regionalna 

infrastruktura, izredni zdravstveni ukrepi na področju zdravstvenih protiukrepov v okviru 

čezmejnih groženj za zdravje, digitalna in inovacijska politika ter sodelovanje na področju 

kibernetske varnosti, ob upoštevanju skupnih vrednot in izzivov, s katerimi se skupaj soočamo 

kot evropske sosede v novem geopolitičnem in geoekonomskem okolju. Meni, da bi bilo z 

Lihtenštajnom smiselno nadalje razpravljati o najboljših praksah na področjih skupnega 

interesa, kot so regulativne ureditve blokovnih verig. Svet bo hkrati še naprej posvečal 

pozornost potrebnemu splošnemu ravnovesju v odnosih med EU in Lihtenštajnom. 
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KRALJEVINA NORVEŠKA 

59. Norveška je dolgoletna in strateška partnerica Evropske unije ter ena od držav, ki imajo 

najširše in najgloblje vezi z EU na vseh področjih politike. Norveška je ena od najtesneje 

pridruženih partneric EU na podlagi Sporazuma o Evropskem gospodarskem prostoru (EGP). 

Partnerstvo med EU in Norveško temelji na skupnih vrednotah in načelih demokracije, 

človekovih pravic, pravne države in osrednje vloge na pravilih temelječega mednarodnega 

reda. Zaradi trenutno vse bolj kompleksne in nestabilne geopolitične dinamike ter kopičenja 

varnostnih izzivov je še bolj potrebno okrepljeno in uravnoteženo sodelovanje s podobno 

mislečimi partnerji, kot je Norveška. 

60. Svet ceni tesno sodelovanje z Norveško na različnih področjih. EU in Norveška sodelujeta pri 

reševanju številnih skupnih izzivov, kot so podnebne spremembe, zeleni in digitalni prehod, 

industrijska preobrazba, migracije ter zaščita naših državljanov in državljank. V zadnjih dveh 

letih je splošni odnos ostal odličen kljub razlikam v naših stališčih, zlasti na področju ribištva, 

trgovini s kmetijskimi in ribiškimi proizvodi, ali zamudam pri vključevanju aktov EU, ki še 

naprej povzročajo neravnovesja v EGP. 

61. Svet pozdravlja nadaljnje tesno sodelovanje z Norveško na vseh področjih SZVP in SVOP ter 

ceni nenehno visoko stopnjo usklajevanja Norveške z EU na področju SZVP, dobro 

sodelovanje v večstranskih okvirih ter redne izmenjave in dialoge. Sodelovanje zajema 

mediacijo, izgradnjo miru in mednarodno agendo za razvoj. Cilj partnerstva na področju 

varnosti in obrambe z Norveško, podpisanega maja 2024, je formalizirati in okrepiti obstoječe 

sodelovanje, hkrati pa omogočiti še tesnejše sodelovanje na področju varnosti in obrambe, 

vključno z vprašanji, kot so mednarodni mir in krizno upravljanje, pomorska varnost, 

obrambna industrija, sodelovanje v vesolju, kritična infrastruktura, gospodarska varnost, 

kibernetska varnost in hibridne grožnje. 
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62. Norveška si prizadeva za tesno in zelo aktivno sodelovanje z EU na številnih skupnih 

delovnih področjih in v pobudah ter za redni dialog na različnih ravneh o ključnih 

zunanjepolitičnih vprašanjih, tudi z zagotavljanjem dolgotrajne podpore misijam in 

operacijam EU v okviru SVOP, sodelovanjem v projektih PESCO in Evropskem obrambnem 

skladu. Sodelovanje med EU in Norveško na področju varnosti in obrambe se je po začetku 

vojne agresije Rusije proti Ukrajini še okrepilo, zlasti s sodelovanjem Norveške na podlagi 

sporazuma EGP pri krepitvi evropske obrambne industrije z aktom o skupnih javnih naročilih 

(EDIRPA), aktom v podporo proizvodnji streliva (ASAP) ter z njenim finančnim prispevkom 

za evropski mirovni instrument (EPF). 

Poleg tega lahko Norveška sodeluje v instrumentu za varnostne ukrepe za Evropo (SAFE), 

izrazila pa je zanimanje za pridružitev programu za evropsko obrambno industrijo (EDIP) na 

podlagi Sporazuma EGP. 

63. Svet ceni močno podporo Norveške Ukrajini in pozdravlja tesno usklajevanje med EU in 

Norveško v zvezi z Ukrajino ter priznava znatno finančno podporo, ki jo Norveška zagotavlja 

prek posebnega programa Nansen za Ukrajino, in skupno delo v koaliciji voljnih. 

64. Norveška je s sodelovanjem na enotnem trgu močno vključena v evropske vrednostne verige, 

kar podpira strateško sodelovanje na ključnih industrijskih področjih, zlasti prek strateškega 

partnerstva med EU in Norveško na področju trajnostnih vrednostnih verig surovin in baterij. 

65. EU in Norveška imata obe močen občutek odgovornosti do svojih državljanov in državljank, 

svojega naravnega okolja in prihodnjih generacij. Svet pozdravlja jasno izraženo 

pripravljenost Norveške, da prispeva k uresničevanju evropskega zelenega dogovora in ostane 

gonilna sila mednarodnega sodelovanja na področju podnebja ter da si skupaj z EU prizadeva 

za uresničitev zavez na podlagi Pariškega sporazuma. Svet pozdravlja dejstvo, da se je 

Norveška leta 2025 pridružila svetovnemu forumu za energetski prehod na podlagi svetovne 

zaveze pod okriljem EU o podvojitvi letnega izboljšanja energetske učinkovitosti in potrojitvi 

uvajanja energije iz obnovljivih virov do leta 2030. 
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66. Svet z zanimanjem pričakuje okrepitev skupnih prizadevanj z Norveško prek Zelenega 

zavezništva med EU in Norveško za boj proti podnebnim spremembam in pospešitev prehoda 

na podnebno nevtralnost, vključno z razogljičenjem pomorskega sektorja in odporno 

prometno infrastrukturo, pa tudi čistega in konkurenčnega industrijskega prehoda, in sicer v 

zvezi z zajemanjem in shranjevanjem ogljika v sektorjih, v katerih je težko zmanjšati emisije, 

ter prek strateških partnerstev, kot je strateško partnerstvo med EU in Norveško na področju 

trajnostnih vrednostnih verig surovin in baterij iz leta 2024. Svet pozdravlja tudi odločitev 

norveškega parlamenta, sprejeto konec leta 2025, da v skladu z mednarodnimi zavezami 

Norveške vsaj do leta 2029 zaustavi nove načrte globokomorskega rudarjenja in nova 

dovoljenja za izkoriščanje v arktičnih vodah. 

67. Vendar v zvezi s tem obžaluje zamude pri popolni vključitvi svežnja EU za čisto energijo in 

poziva k hitremu zaključku postopka, ki je ključnega pomena za ohranjanje enakih 

konkurenčnih pogojev v EGP. 

68. Svet priznava trenutna prizadevanja za zmanjšanje zaostankov in pomemben napredek, 

dosežen v letu 2025. Hkrati Svet poudarja, da si mora Norveška bolj prizadevati za popolno 

vključitev aktov EU, in jo poziva, naj v skladu s svojo pravno obveznostjo iz Sporazuma EGP 

nemudoma nadaljuje tesno sodelovanje v zvezi z zadevami, ki so že dlje časa odprte, vključno 

s pravnim redom EU na področju energije in varnosti v letalstvu ter novimi akti. 

69. Norveška ostaja zanesljiva ključna dobaviteljica nafte in plina za EU. Država je tudi tesna 

partnerica EU pri razvoju obnovljivih virov energije in drugih virov nizkoogljične in 

neto ničelne energije ter pri podpiranju preobrazbe in odpornosti energetskega sistema. V 

zvezi s tem Svet spodbuja Norveško, naj še naprej razvija svoj potencial pri projektih na 

področju čiste energije, zlasti odobalne vetrne energije, ter v celoti sodeluje v Severnem 

morju in drugih regijah EU. Naše tesno sodelovanje ostaja bistvenega pomena za energetsko 

varnost EU in cilje energetske unije ter je temelj vzajemno koristnih odnosov med EU in 

Norveško. 
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70. Politika EU za Arktiko, ki ohranja osredotočenost na podnebne spremembe, okoljska 

vprašanja, trajnostni razvoj in mednarodno sodelovanje, dokazuje, da ima Unija velik interes 

za nadgradnjo in nadaljnji razvoj obstoječega medsektorskega delovanja na Arktiki. Ker 

sedanje geopolitične napetosti še naprej ustvarjajo vse bolj zapleteno in zahtevno okolje v 

regiji, Svet pozdravlja nadaljnjo močno podporo Norveške delovanju EU na Arktiki. 

Norveška je tesna in zanesljiva partnerica pri vprašanjih Arktike in Svet z zanimanjem 

pričakuje nadaljnjo krepitev tega posebnega partnerstva z razširitvijo obsega sodelovanja na 

celovito odpornost, zaščito kritične infrastrukture, varno povezljivost in prometna omrežja, 

raziskave in znanost, varnost ter podnebne ukrepe za povečanje odpornosti proti podnebnim 

spremembam in preprečevanje onesnaževanja. V zvezi s tem Svet spodbuja tesnejše 

sodelovanje. 

71. Svet izreka pohvalo Norveški za njeno dejavno vlogo pri podpiranju arktičnega in severnega 

regionalnega sodelovanja ter za gostitev sekretariata za Arktični svet. 

Priznava prispevek Norveške k ohranjanju ustreznosti in učinkovitosti Arktičnega sveta v 

zahtevnem geopolitičnem okolju. Svet pozdravlja močno neomajno podporo Norveške 

prizadevanjem, da bi EU v Arktičnem svetu dobila status opazovalke in bi lahko sodelovala v 

ustreznih forumih. EU in Norveška ostajata tesni in strateški partnerici pri reševanju 

problematike oceanov, tako na svetovni kot na regionalni ravni. 

72. Svet priznava pomen Norveške kot ene glavnih trgovinskih partneric EU in opozarja na 

pričakovani redni pregled sporazuma med Norveško in EU vsaki dve leti, katerega cilj je 

izmenjava dodatnih trgovinskih preferencialov za osnovne kmetijske proizvode. Svet obžaluje 

pomanjkanje napredka pri liberalizaciji trgovine s predelanimi kmetijskimi proizvodi v okviru 

člena 2(2) in člena 6 Protokola 3 k Sporazumu EGP ter odločno ponovno poziva Norveško, 

naj se prednostno in nemudoma dejavno vključi v konstruktiven pogajalski proces za pregled 

Protokola 3. Svet ponovno poziva k nadaljevanju razprav o podpisu sporazuma o geografskih 

označbah. Svet obžaluje nadaljnjo prepoved izvoza norveškega gojenega lososa. 
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73. Svet obžaluje odločitev Norveške, da se dogovori o dodelitvi kvot za skušo zunaj celovitega 

in vključujočega sporazuma o delitvi med obalnimi državami in brez sodelovanja Evropske 

unije. Svet izraža resne pomisleke zaradi te ureditve za dodeljevanje kvot, ki bi lahko ogrozila 

dolgoročno trajnost staleža in bila v nasprotju z načeli odgovornega upravljanja ribištva in 

mednarodnega sodelovanja. Svet obžaluje tudi, da je Norveška določila čezmerne enostranske 

kvote za skušo in da ni konstruktivno sodelovala z EU. 

74. Svet prav tako obžaluje, da v zadnjih letih ni bilo doseženega napredka pri skupnem 

upravljanju skupnih staležev rib v severovzhodnem Atlantiku ter da Norveška še naprej ni 

sodelovala v Komisiji za ribištvo severovzhodnega Atlantika (NEAFC), tudi kar zadeva že 

dolgo nerešena vprašanja v zvezi s Svalbardom/Spitzbergi in v zvezi s tem, da je treba 

spoštovati ribolovne pravice Unije v skladu s Pogodbo o Spitzbergih iz leta 1920. Svet poleg 

tega obžaluje zmanjšanje dostopa flote Unije do norveških voda za staleže v Severnem morju, 

zmanjšanje dostopa za atlantsko-skandinavskega sleda, odsotnost ustrezne znanstvene 

utemeljitve za splošno prepoved ribolova z vlečnimi mrežami z gredjo in prenehanje 

čezmejnega ribolova v Skagerraku. 

75. Svet ponovno potrjuje, da je trdno odločen skleniti dvostranske in večstranske sporazume o 

delitvi, ki bodo zagotavljali odgovorno, stabilno in trajnostno upravljanje skupnih staležev v 

severovzhodnem Atlantiku v skladu z znanstvenim mnenjem in mednarodnimi obveznostmi 

ter ob upoštevanju zgodovinskih pravic, ter Norveško poziva h konstruktivnemu in 

dobronamernemu sodelovanju v ta namen. 

76. Ob ponovni potrditvi svoje odločne podpore mednarodno dogovorjenemu moratoriju na 

komercialni kitolov, vzpostavljenemu v okviru Mednarodne komisije za kitolov (IWC), ter 

vključitvi kitov in delfinov ter drugih morskih vrst na seznam Konvencije o mednarodni 

trgovini z ogroženimi vrstami (CITES) Svet poziva Norveško, naj umakne svoje 

nasprotovanje moratoriju in pridržke v okviru CITES za te in druge morske vrste. 
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77. Svet pozdravlja sodelovanje z Norveško pri upravljanju schengenskega območja in ceni njeno 

zanesljivo zavezanost učinkoviti uporabi schengenskega pravnega reda ter izvajanju sistema 

vstopa/izstopa (SVI) od oktobra 2025 in prihodnjega Evropskega sistema za potovalne 

informacije in odobritve (ETIAS). Svet spodbuja norveške organe, naj zagotovijo, da bo 

naključno preverjanje identitete še naprej omejeno na to, kar je dovoljeno v skladu s členom 

23 zakonika o schengenskih mejah, in da to preverjanje ne bo imelo učinka, ki bi bil 

enakovreden mejni kontroli. 

Še vedno ceni tesno vključevanje Norveške v schengenski oziroma dublinski sistem, ki 

temelji na sodelovanju, solidarnosti in učinkovitem nadzoru zunanjih meja. 

78. Svet pozdravlja pozitivne rezultate in dobro sodelovanje v okviru Sporazuma med Evropsko 

unijo in Kraljevino Norveško o upravnem sodelovanju, boju proti goljufijam in izterjavi 

terjatev na področju davka na dodano vrednost ter poglavja IIa Protokola 10 k Sporazumu 

EGP o varnostnih carinskih ukrepih. 

Svet pozdravlja tudi začetek pogajanj o sporazumu o upravnem sodelovanju na področju 

neposrednega obdavčevanja med EU in Norveško, ki odraža skupno zavezanost krepitvi 

davčne preglednosti in učinkovitejšemu preprečevanju davčnih utaj in izogibanja davkom. 

79. Svet ceni prispevek Norveške k zmanjšanju socialnih in gospodarskih razlik prek finančnega 

mehanizma EGP in norveškega finančnega mehanizma v korist pogodbenic, da bi spodbujali 

stalno in uravnoteženo krepitev trgovinskih in gospodarskih odnosov med pogodbenicama. 

80. Svet z zanimanjem pričakuje nadaljnjo krepitev in poglobitev vezi med EU in Norveško, tudi 

zunaj sodelovanja v okviru EGP, v zvezi z vprašanji, kot so izredni zdravstveni ukrepi na 

področju zdravstvenih protiukrepov v okviru čezmejnih groženj za zdravje, ob upoštevanju 

skupnih vrednot, pridobljenih izkušenj in izzivov, s katerimi se skupaj soočamo kot evropske 

sosede v novem geopolitičnem in geoekonomskem okolju. Svet bo hkrati še naprej posvečal 

pozornost potrebnemu splošnemu ravnovesju v odnosih med EU in Norveško. 
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ŠVICA 

81. Švica je tesna in dolgoletna partnerica Evropske unije in ena od najtesneje pridruženih 

zahodnoevropskih partneric EU, takoj za državami Efte, ki so del EGP. Partnerstvo med EU in 

Švico temelji na skupnih vrednotah ter načelih demokracije, človekovih pravic, pravne države 

in osrednje vloge na pravilih temelječega mednarodnega reda. Trenutne geopolitične razmere, 

za katere so značilni spreminjajoči se svetovni izzivi, krepijo potrebo po okrepljenem 

sodelovanju s podobno mislečimi partnerji, kot je tudi Švica. 

82. Svet ceni tesno sodelovanje s Švico na različnih področjih. EU in Švica strukturirano 

sodelujeta na podlagi mednarodnih sporazumov in sodelovanja na najrazličnejših področjih, 

na primer pri prostem gibanju oseb, pravosodju in notranjih zadevah, azilu, prometu, trgovini, 

oblikovanju cen ogljika, raziskavah in izobraževanju ter v zunanji in varnostni politiki, kar 

koristi obema stranema. Svet poudarja, da je pomembno, da Švica v odnosih z EU in njenimi 

državami članicami zagotavlja enake konkurenčne pogoje, vključno z enako obravnavo držav 

članic. 

83. Kljub tesnemu sodelovanju pa je Svet ugotovil, da je treba posodobiti več dvostranskih 

sporazumov na področju notranjega trga, katerega del je tudi Švica, in da je ta posodobitev 

ključna odskočna deska in predpogoj za nadaljnjo utrditev in razširitev dvostranskih odnosov. 

Svet meni, da obojestransko koristni odnosi med EU in Švico pomenijo skupno odgovornost 

za njihovo dolgoročno uspešnost in trajnost. 

84. Svet zato meni, da sta podpis sporazuma v zvezi s programi Unije 10. novembra 2025 in 

podpis preostalega obsežnega svežnja sporazumov 2. marca 2026 pomembna za poglobitev, 

posodobitev in razširitev odnosov med Evropsko unijo in Švico. 
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85. Sveženj sporazumov bo prispeval k nemotenemu delovanju in nadaljnjemu razvoju celovitega 

partnerstva med Evropsko unijo in Švico v celoti, saj bo povečal predvidljivost, pravno 

varnost in stabilnost za državljane in gospodarske subjekte na obeh straneh. Zlasti za podjetja 

lahko preprosti in predvidljivejši pogoji dostopa do trga pripomorejo k zmanjšanju upravnih 

bremen za trgovino. 

86. Svet v zvezi s tem pozdravlja dejstvo, da so na podlagi svežnja vzpostavljeni enaki 

konkurenčni pogoji, ki spodbujajo pošteno konkurenco, hkrati pa ohranjajo visoke regulativne 

standarde. Svet poudarja tudi pomen dinamičnega usklajevanja z razvijajočimi se pravili EU 

na ključnih področjih, ki zagotavljajo dolgoročno skladnost in vzajemne koristi, ter pomen 

zanesljivega mehanizma za reševanje sporov, ki zagotavlja vlogo Sodišča v zvezi z vprašanji 

prava EU. 

87. Svet pozdravlja dejstvo, da bodo s svežnjem sporazumov posodobljeni glavni okviri, ki 

urejajo sodelovanje Švice na področjih, povezanih z notranjim trgom, zlasti prosto gibanje 

oseb, vzajemno priznavanje v zvezi z ugotavljanjem skladnosti ter zračni in kopenski promet. 

Te spremembe bodo državljanom in podjetjem na obeh straneh omogočile, da v celoti 

izkoristijo pravice, ki jih zagotavljajo ti sporazumi, in ustvarile enake konkurenčne pogoje v 

prihodnosti. 

88. Svet pozdravlja tudi razširitev odnosov med EU in Švico na nova področja sodelovanja, kot 

so električna energija, zdravje in varnost hrane, kar bo prav tako koristilo državljanom in 

podjetjem na obeh straneh. 

89. Svet zlasti pozdravlja vzpostavitev stalnega mehanizma za reden in pravičen finančni 

prispevek Švice kot podporo ekonomski in socialni koheziji v Uniji, kar je sorazmerno z 

globino partnerstva ter dokazuje stalno zavezanost Švice solidarnosti in skupni blaginji. Svet 

opozarja, da je redni finančni prispevek Švice namenjen spodbujanju stalne in uravnotežene 

krepitve gospodarskih in socialnih odnosov med Unijo in njenimi državami članicami ter 

Švico ter odraža koristi, ki jih ima Švica od sodelovanja na notranjem trgu, hkrati pa se 

uporablja pri odzivanju na pomembne skupne izzive. 
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90. Svet poudarja pomen sporazuma o sodelovanju Švice v programih Unije, ki ji omogoča 

pridružitev več programom na področju raziskav, digitalizacije, izobraževanja in zdravja. Svet 

pozdravlja dejstvo, da je Švica v okviru začasne uporabe sporazuma v zvezi s programi Unije 

že pridružena programom Obzorje Evropa, Digitalna Evropa, EURATOM R&T in ITER, kar 

že koristi raziskovalcem in inovatorjem iz EU in Švice, deležnikom, ki digitalne tehnologije 

uvajajo na trg, ter skupnostma za jedrsko fuzijo in cepitev v EU in Švici. Svet ugotavlja, da se 

z začasno uporabo sporazuma o Agenciji Evropske unije za vesoljski program (EUSPA) 

izboljšuje sodelovanje med Unijo in Švico pri satelitski navigaciji. Svet pričakuje, da se bo 

Švica s 1. januarjem 2027 pridružila programu Erasmus+, k čemur sta se obe strani zavezali v 

sporazumu, da bi spodbujali akademsko odličnost in okrepili čezmejno mobilnost študentov 

in izobraževalcev. 

91. Svet poziva vse strani, naj okrepijo podporo obsežnemu svežnju sporazumov in zagotovijo 

njegovo uspešno hitro ratifikacijo in začetek veljavnosti, da bi kar najbolj povečali njegove 

pozitivne učinke za državljane in podjetja ter razširili partnerstvo med EU in Švico. 

92. Svet poudarja, da je uspešna sklenitev svežnja sporazumov bistvena za stabilizacijo in 

nadaljnji razvoj odnosov med EU in Švico ter da ohranitev sedanjega stanja ne bi bila 

izvedljiva alternativa, saj bi se sodelovanje v obstoječih okvirih z razvojem zakonodaje EU 

neprestano spodkopavalo, kar bi lahko ogrozilo gospodarsko in politično stabilnost v času, ko 

je tesno partnerstvo nujno za reševanje skupnih izzivov. Dolgoročno sodelovanje v ključnih 

programih Unije ter koristi na podlagi novih sporazumov o zdravju, varnosti hrane in 

električni energiji so odvisni od hitre ratifikacije. 
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93. Svet opozarja, da se je o sporazumih pogajalo kot o svežnju, ki je skrbno uravnotežen in 

odraža skupne interese EU in Švice, ter bi jih bilo prav tako treba skleniti kot sveženj. Dostop 

do ugodnosti, ki izhajajo iz udeležbe na področjih notranjega trga, mora biti še naprej povezan 

z ustreznimi institucionalnimi, regulativnimi in finančnimi obveznostmi.  

Sveženj sporazumov predstavlja skladno celoto, katere celovitost je treba ohraniti, da bi 

koristil državljanom, podjetjem in širšim dvostranskim odnosom kot predvideno. Svet bo 

odločitev o sklenitvi svežnja sporazumov sprejel po izvedbi vseh ustreznih referendumov v 

Švici, pri čemer bo upošteval splošno uravnoteženost svežnja. 

94. Svet pozdravlja dejstvo, da je bila pred kratkim, tj. 5. marca 2026, podpisana skupna izjava o 

okrepljenem sodelovanju na področju zunanje in varnostne politike, s katero se vzpostavlja 

tudi letni politični dialog na visoki ravni. Svet ceni različne tematske dialoge in posvetovanja 

ter dialoge in posvetovanja, ki se nanašajo na specifična geografska območja, ter ki zajemajo 

najrazličnejše skupne interese. Svet ceni vse tesnejše sodelovanje med EU in Švico na 

področju varnosti in obrambe, zlasti v zvezi s hibridnimi in kibernetskimi grožnjami, tujim 

manipuliranjem z informacijami in vmešavanjem, neširjenjem orožja in razoroževanjem ter 

ustreznimi dejavnostmi mirovnega posredovanja na tem področju. 

95. Svet ceni usklajevanje stališč o vprašanjih skupnega interesa v večstranskih forumih, in sicer 

na različnih področjih, kot so obsojanje vojne agresije Rusije proti Ukrajini, boj proti 

podnebnim spremembam in varstvo okolja, spodbujanje človekovih pravic, pravna država, 

mednarodno kazensko pravosodje, skladnost z mednarodnim humanitarnim pravom, 

demokracija in trajnostni razvoj ter zlasti ohranjanje in reforma večstranskega sistema, v 

središču katerega so ZN. 

96. Svet ceni podporo Švice Ukrajini glede na agresijo Rusije proti Ukrajini, vključno z 

organizacijo vrha za mir v Ukrajini v Burgenstocku in tristranskega srečanja med ZDA, 

Ukrajino in Rusijo v Ženevi ter zagotavljanjem humanitarne pomoči in podpore beguncem. 

Svet pozdravlja program za podporo Ukrajini in spodbuja Švico, naj še dodatno okrepi to 

obsežno podporo Ukrajini. 
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97. Svet poleg tega pozdravlja dejstvo, da se Švica pridružuje omejevalnim ukrepom EU, ter jo 

spodbuja k nadaljnji celoviti in dosledni uporabi omejevalnih ukrepov, tudi kar zadeva 

preprečevanje njihovemu izogibanju. 

98. Svet ceni dolgoletne ad hoc prispevke Švice k misijam in operacijam v okviru SVOP ter je 

seznanjen z njenim trenutnim sodelovanjem v operaciji EUFOR Althea. Pozdravlja tudi 

podpis okvirnega sporazuma o sodelovanju dne 5. marca 2026, ki Švici olajšuje sodelovanje v 

takih misijah, in Švico spodbuja, naj še okrepi to podporo, tudi za misije v okviru SVOP v 

Ukrajini. Svet poleg tega pozdravlja nedavno posodobitev upravnega sporazuma Švice z 

Evropsko obrambno agencijo in njeno sodelovanje v vozlišču za inovacije na področju 

obrambe ter odobritev Sveta o pridružitvi Švice projektom PESCO na področju vojaške 

mobilnosti in virtualnih poligonov za kibernetsko varnost. 

99. Svet pozdravlja sodelovanje s Švico pri upravljanju schengenskega območja in sodelovanje na 

področju azila v okviru dublinskega sistema. Ceni njeno zanesljivo zavezanost učinkoviti 

uporabi schengenskega pravnega reda v skladu z dogovorjenimi skupnimi standardi, 

temeljnimi načeli in normami. 

100. Seznanjen je s tem, da je bil leta 2024 sklenjen dodatni sporazum, ki Švici omogoča 

sodelovanje v Instrumentu za finančno podporo za upravljanje meja in vizumsko politiko 

(BMVI) v obdobju 2021–2027. Pozdravlja operativni začetek delovanja sistema 

vstopa/izstopa (SVI) v Švici in priznava učinkovito vključitev novih postopkov 

schengenskega informacijskega sistema/SIRENE v postopke upravljanja meja in migracij ter 

preprečevanja, odkrivanja in pregona kaznivih dejanj; hkrati spodbuja Švico, naj si prizadeva 

za nadaljnje izboljšave, da bi zagotovila učinkovitejšo uporabo sistema. 
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101. Svet pozdravlja podpis sporazuma o prenosu podatkov iz evidence o potnikih med EU in 

Švico marca 2026. Poziva k čimprejšnji ratifikaciji tega ključnega instrumenta, ki bo okrepil 

sposobnost pogodbenic za boj proti terorizmu, hudim kaznivim dejanjem in organiziranemu 

kriminalu, trgovini s prepovedanimi drogami in izkoriščanju otrok. 

102. Svet pozdravlja dejstvo, da je bil sporazum iz leta 2004 o avtomatični izmenjavi podatkov o 

finančnih računih za izboljšanje boja proti davčnim utajam po prvi spremembi leta 2015 

dodatno posodobljen in razširjen decembra 2025 v skladu s konsolidiranim skupnim 

standardom poročanja OECD in Direktivo (EU) 2023/2226. Glede na tesne gospodarske vezi 

med EU in Švico učinkovito delovanje sporazuma o avtomatični izmenjavi podatkov o 

finančnih računih krepi sposobnost pogodbenic za boj proti davčnim goljufijam, utajam in 

izogibanju davkom na način, ki je skladen z mednarodnimi standardi. 

103. Svet ceni prispevek Švice k zmanjšanju socialnih in gospodarskih razlik v Uniji ter boju proti 

nedovoljenim migracijam na podlagi drugega memoranduma o soglasju, podpisanega junija 

2022. 

104. Svet pozdravlja zavezo Švice kot podobno misleče partnerice na področju večstranskega 

podnebnega ukrepanja, da bo do leta 2050 dosegla ničelno stopnjo neto emisij, in jo spodbuja 

k nadaljnjemu sodelovanju, da bi napredovali pri uresničevanju Pariškega sporazuma in 

skupnih podnebnih ciljev. 

105. Svet ob priznavanju duha solidarnosti, ki ga je Evropska unija pokazala v odziv na uničujoči 

požar v Crans-Montani, pozdravlja hitro aktiviranje mehanizma Unije na področju civilne 

zaščite, prek katerega je Center za usklajevanje nujnega odziva olajšal nemoteno usklajevanje 

med nacionalnimi organi, izvajalci zdravstvenih dejavnosti in službami za pomoč v sili, 

vključno s podporo za medicinske evakuacije pacientov v več držav članic in napotitvijo 

specializiranih medicinskih ekip. Zavezanost EU solidarnosti s Švico v kriznih dogodkih 

poudarja pomen skupne pripravljenosti in hitrega odzivanja na krize. 
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KNEŽEVINA ANDORA 

106. Kneževina Andora in Evropska unija sta podobno misleči in tesni partnerici, ki ju povezujejo 

skupne vrednote ter načela demokracije, človekovih pravic in pravne države. Odnosi Andore z 

EU so se z leti krepili z vrsto sporazumov o sodelovanju; leta 2025 je minilo trideset let od 

vzpostavitve diplomatskih odnosov med Andoro in Evropsko unijo. 

107. Svet pozdravlja napredek pri podpisu in začasni uporabi sporazuma o pridružitvi z Andoro in 

San Marinom. Z zanimanjem pričakuje hitro sprejetje ustreznih sklepov Sveta, da bi se 

sporazum lahko začel začasno uporabljati. 

108. Ta edinstveni daljnosežni sporazum bo odprl novo poglavje v odnosih med EU in Andoro. Na 

podlagi obstoječih sporazumov o sodelovanju in carinskih sporazumov bo razširil štiri 

svoboščine in spremljajoče politike notranjega trga ter vzpostavil okvir za razvoj in 

spodbujanje dialoga in sodelovanja na področjih skupnega interesa, kot so raziskave in razvoj, 

izobraževanje, socialna politika, okolje, varstvo potrošnikov, kultura ali regionalno 

sodelovanje. Sporazum v skladu z izjavo o členu 8 Pogodbe o Evropski uniji vključuje 

mehanizme za zagotavljanje celovitosti notranjega trga in enakih konkurenčnih pogojev ter 

upošteva posebnosti vsake države in njen specifičen položaj. 

109. Svet je seznanjen s tem, da bo Andora izvedla referendum o tem sporazumu, in deležnike 

spodbuja, naj javnost še naprej ozaveščajo o vzajemnih koristih tega sporazuma, ter je 

pripravljen podpreti razpravo o sporazumu. 

110. Svet ceni krepitev upravnih zmogljivosti v Andori, da bi zagotovili hitro uskladitev s pravnim 

redom EU ter strog nadzor in izvrševanje v skladu s standardi EU. Svet je v ta namen 

pripravljen nuditi upravno in tehnično pomoč. 
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111. Svet ceni podporo Andore Ukrajini ter pozdravlja njeno tesno koordiniranje in usklajevanje z 

EU, vključno s tesnimi stiki in pridruževanjem stališčem, deklaracijam in omejevalnim 

ukrepom EU na področju SZVP. Svet ponovno izraža podporo nadaljnji krepitvi sodelovanja 

med Andoro in EU z vzpostavitvijo okvira za dvostranske politične dialoge ter 

strukturiranemu procesu za usklajevanje Andore z EU na področju SZVP, zlasti z njeno 

vključitvijo v skupino držav, ki so sistematično pozvane, naj se uradno pridružijo izjavam 

visokega predstavnika v imenu EU na področju SZVP in omejevalnim ukrepom EU. 

112. Svet pozdravlja sodelovanje Andore v mednarodnih forumih in pozdravlja nadaljnje 

sodelovanje med Andoro in EU v večstranskih forumih, zlasti v okviru ZN in Sveta Evrope. 

113. Svet pozdravlja pridružitev Andore svetovni zavezi pod okriljem EU o potrojitvi uvajanja 

obnovljivih virov in podvojitvi letnega izboljšanja energetske učinkovitosti do leta 2030 ter 

dejstvo, da se je Andora pridružila koaliciji za ogljično nevtralnost in svetovni zavezi za 

metan, ter njeno zavezo, da bo do leta 2050 dosegla podnebno nevtralnost. V zvezi s tem Svet 

spodbuja napredek pri uresničevanju ciljev Pariškega sporazuma. 

114. Svet priznava nadaljnje konstruktivno, pregledno in odprto sodelovanje Andore z EU, 

katerega cilj je zagotoviti, da bi se vsa načela in merila iz Kodeksa ravnanja EU za obdavčitev 

podjetij učinkovito izvajala. Svet pozdravlja podpis Protokola o spremembi k Sporazumu o 

vzajemni avtomatični izmenjavi podatkov o finančnih računih in izboljšanju spoštovanja 

davčnih predpisov na mednarodni ravni med Andoro in vsako od držav članic EU, ki je začel 

veljati 1. januarja 2026. 

115. Svet pozdravlja zaključek pogajanj o spremembi monetarnega sporazuma z Andoro pred 

začetkom uporabe sporazuma o pridružitvi. 
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116. Svet pozdravlja uspešno izvajanje okvirnega sporazuma med Evropsko investicijsko banko in 

Andoro z odobritvijo prve operacije financiranja Andore in EIB. 

117. Svet pozdravlja zaključek pogajanj o sporazumu med EU in Kneževino Andoro o več vidikih 

na področju upravljanja meja, ki določa odpravo mejnih kontrol med Francijo in Andoro 

oziroma med Španijo in Andoro, s čimer se krepijo gospodarske in socialne vezi. Sporazum 

obravnava posledice sistema vstopa/izstopa in Evropskega sistema za potovalne informacije 

in odobritve (ETIAS) za državljane tretjih držav, ki prebivajo v Andori, ter izboljšuje varnost 

in zaupanje v zvezi z dovoljenji za prebivanje, ki jih Andora izdaja državljanom tretjih držav. 

Poleg tega krepi policijsko sodelovanje ter potrjuje brezvizumski status državljanov EU v 

Andori in brezvizumski status državljanov Andore v schengenskem območju. 
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REPUBLIKA SAN MARINO 

118. Republika San Marino in Evropska unija sta podobno misleči in tesni partnerici, ki ju 

povezujejo skupne vrednote ter načela demokracije, človekovih pravic in pravne države. 

Odnosi San Marina z EU so se z leti krepili z vrsto sporazumov o sodelovanju. 

119. Svet pozdravlja napredek pri podpisu in začasni uporabi sporazuma o pridružitvi z Andoro in 

San Marinom. Z zanimanjem pričakuje hitro sprejetje ustreznih sklepov Sveta, da bi se 

sporazum lahko začel začasno uporabljati. 

120. Ta edinstveni daljnosežni sporazum bo odprl novo poglavje v odnosih med EU in San 

Marinom. Na podlagi obstoječih sporazumov o sodelovanju in carinskih sporazumov bo 

razširil štiri svoboščine in spremljajoče politike notranjega trga ter vzpostavil okvir za razvoj 

in spodbujanje dialoga in sodelovanja na področjih skupnega interesa, kot so raziskave in 

razvoj, izobraževanje, socialna politika, okolje, varstvo potrošnikov, kultura ali regionalno 

sodelovanje. Sporazum vključuje mehanizme za zagotavljanje celovitosti notranjega trga in 

enakih konkurenčnih pogojev ter upošteva posebnosti vsake države. 

121. Svet ceni krepitev upravnih zmogljivosti v San Marinu, da bi zagotovili hitro uskladitev s 

pravnim redom EU ter strog nadzor in izvrševanje v skladu s standardi EU. Svet je v ta namen 

pripravljen nuditi upravno in tehnično pomoč. 

122. Svet ceni podporo San Marina Ukrajini ter pozdravlja njegovo tesno koordiniranje in 

usklajevanje z EU, vključno s sodelovanjem pri stališčih, deklaracijah in omejevalnih ukrepih 

EU na področju skupne zunanje in varnostne politike (SZVP) ter usklajevanjem z njimi. Svet 

ceni tudi zavezanost San Marina solidarnosti, zlasti z zagotavljanjem humanitarne pomoči 

Ukrajini, vključno s sprejemom in podporo beguncev. 
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123. Svet ponovno izraža podporo nadaljnji krepitvi sodelovanja med San Marinom in EU z 

vzpostavitvijo okvira za dvostranske politične dialoge ter strukturiranemu procesu za 

usklajevanje San Marina z EU v zvezi z vprašanji s področja SZVP, zlasti z njegovo 

vključitvijo v skupino držav, ki so sistematično pozvane, naj se uradno pridružijo izjavam 

visokega predstavnika v imenu EU na področju SZVP in omejevalnim ukrepom EU. Svet 

pozdravlja sodelovanje San Marina v mednarodnih forumih in nadaljnje sodelovanje med San 

Marinom in EU v večstranskih forumih. 

124. Svet ceni zavezo San Marina glede zmanjšanja njegovih emisij toplogrednih plinov in 

pozdravlja njegov prvi nacionalno določeni prispevek v okviru Pariškega sporazuma iz 

leta 2016, v katerem se je zavezal, da bo do leta 2030 zmanjšal emisije na 20 % pod ravnmi iz 

leta 2005.  

Svet v zvezi s tem poziva San Marino, naj določi cilje za zmanjšanje emisij do leta 2035 in za 

doseganje podnebne nevtralnosti. Svet pozdravlja tudi to, da je San Marino na konferenci 

COP28 potrdil svetovno zavezo o obnovljivih virih energije in energetski učinkovitosti, ter 

njegovo zavezanost napredku pri svetovnem prehodu na čisto energijo. 

125. Svet priznava nadaljnjo konstruktivno, pregledno in odprto sodelovanje San Marina z EU, 

katerega cilj je zagotoviti, da bi se vsa načela in merila iz Kodeksa ravnanja EU za obdavčitev 

podjetij učinkovito izvajala. Svet pozdravlja podpis Protokola o spremembi k Sporazumu o 

vzajemni avtomatični izmenjavi podatkov o finančnih računih in izboljšanju spoštovanja 

davčnih predpisov na mednarodni ravni med San Marinom in vsako od držav članic EU, ki je 

začel veljati 1. januarja 2026. 

126. Svet pozdravlja zaključek pogajanj o spremembi monetarnega sporazuma s San Marinom 

pred začetkom uporabe sporazuma o pridružitvi. 
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127. Svet pozdravlja zaključek pogajanj o sporazumu med EU in Republiko San Marino o več 

vidikih na področju upravljanja meja, ki določa odpravo mejnih kontrol med Italijo in San 

Marinom, s čimer se krepijo gospodarske in socialne vezi. Sporazum obravnava posledice 

sistema vstopa/izstopa in Evropskega sistema za potovalne informacije in odobritve (ETIAS) 

za državljane tretjih držav, ki prebivajo v San Marinu, ter izboljšuje varnost in zaupanje v 

zvezi z dovoljenji za prebivanje, ki jih San Marino izdaja državljanom tretjih držav. Poleg 

tega krepi policijsko sodelovanje ter potrjuje brezvizumski status državljanov EU v San 

Marinu in brezvizumski status državljanov San Marina v schengenskem območju. 
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KNEŽEVINA MONAKO 

128. Kneževina Monako in Evropska unija sta podobno misleči in tesni partnerici, ki ju povezujejo 

skupne vrednote ter načela demokracije, človekovih pravic in pravne države. Odnosi Monaka 

z EU so se z leti krepili z vrsto sporazumov o sodelovanju. 

129. Svet je seznanjen s sklepom z dne 14. septembra 2023 o prekinitvi pogajanj o sporazumu o 

pridružitvi in priznava, da pogoji za njihov uspešen zaključek niso bili izpolnjeni. Svet glede 

na to ponovno potrjuje, da Evropska unija Monako še naprej obravnava kot privilegiranega 

partnerja, in ga poziva, naj še okrepi svoje tesno sodelovanje z Unijo, ter je še naprej vabljen, 

da se pridruži prihodnjemu sporazumu o pridružitvi z Andoro in San Marinom. 

130. Svet ceni podporo Monaka Ukrajini ter pozdravlja njegovo tesno koordiniranje in 

usklajevanje z EU, vključno s tesnimi stiki in pridruževanjem stališčem, deklaracijam in 

omejevalnim ukrepom EU na področju SZVP. Svet ceni tudi zavezanost Monaka solidarnosti, 

zlasti z zagotavljanjem humanitarne pomoči beguncem. 

131. Svet ponovno izraža podporo nadaljnji krepitvi sodelovanja med Monakom in EU z 

vzpostavitvijo okvira za dvostranske politične dialoge ter strukturiranemu procesu za 

usklajevanje Monaka z EU v zvezi z vprašanji s področja SZVP, zlasti z njegovo vključitvijo 

v skupino držav, ki so sistematično pozvane, naj se uradno pridružijo izjavam visokega 

predstavnika v imenu EU na področju SZVP in omejevalnim ukrepom EU. 

132. Svet pozdravlja prihodnje predsedovanje Monaka Odboru ministrov Sveta Evrope od maja do 

novembra 2026 in ugotavlja, da bo to njegovo prvo predsedovanje od pristopa leta 2004. Svet 

pozdravlja sodelovanje Monaka v mednarodnih forumih ter nadaljnje sodelovanje med 

Monakom in EU v večstranskih forumih, zlasti v okviru ZN in Sveta Evrope. 
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133. Svet pozdravlja odločno zavezanost Monaka varstvu okolja in boju proti podnebnim 

spremembam. Svet ceni odločno zavezanost Monaka ohranjanju oceanov, tudi s Sporazumom 

o BBNJ, ki je začel veljati januarja 2026 in je odločilen korak k zaščiti odprtega morja; 

Monako ga je ratificiral maja 2024 in bil tako med prvimi državami, ki so ga ratificirale. 

134. Svet pozdravlja sodelovanje Monaka pri svetovni zavezi pod okriljem EU, ki je bila sprejeta 

na konferenci COP28 in katere cilj je podvojiti svetovno stopnjo izboljšanja energetske 

učinkovitosti, potrojiti zmogljivost uvajanja energije iz obnovljivih virov do leta 2030 in 

doseči ogljično nevtralnost do leta 2050. Svet ceni tudi zavezanost Monaka trajnostnemu 

oceanskemu gospodarstvu, vključno z novimi finančnimi zavezami v višini več kot 8,7 

milijarde EUR do leta 2030. Na podlagi tega napredka pozdravlja dejstvo, da je Monako 28. 

in 29. maja 2026 gostil forum o modrem gospodarstvu in financiranju. 

135. Svet priznava konstruktivno, pregledno in odprto sodelovanje EU z Monakom na področju 

dobrega davčnega upravljanja v skladu s procesi in merili, ki jih je Svet določil za oblikovanje 

seznama EU z jurisdikcijami, ki niso pripravljene sodelovati v davčne namene. Svet 

pozdravlja podpis Protokola o spremembi k Sporazumu o vzajemni avtomatični izmenjavi 

podatkov o finančnih računih in izboljšanju spoštovanja davčnih predpisov na mednarodni 

ravni med Monakom in vsako od držav članic EU, ki je začel veljati 1. januarja 2026. 

136. Svet priznava konkreten napredek Monaka pri izboljšanju njegovega okvira za preprečevanje 

pranja denarja in financiranje terorizma (AML/CFT), kot je razvidno iz ocene FATF iz junija 

2025, in priznava prizadevanja organov v Monaku za izvajanje vseh priporočil. Svet je 

seznanjen tudi z oceno MONEYVAL iz leta 2024, v kateri je bilo potrjeno, da je bil dosežen 

napredek, da je okvir Monaka skladen z mednarodnimi standardi in da potekajo prizadevanja, 

da bi ga FATF umaknil s svojega t. i. sivega seznama. Svet v zvezi s tem pozdravlja 

nacionalno strategijo in akcijski načrt Monaka za obdobje 2025–2027, ki sta namenjena 

učinkovitemu reševanju teh vprašanj. 
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FERSKI OTOKI 

137. Ferski otoki in Evropska unija sta podobno misleča, tesna in pomembna partnerja, ki ju 

povezujejo skupne vrednote ter načela demokracije, človekovih pravic in pravne države. 

Odnosi med Ferskimi otoki in EU so se z leti krepili s sodelovanjem na področjih, kot so 

trgovina, akvakultura, raziskave, inovacije ter vprašanja v zvezi z Arktiko in severnim 

Atlantikom. 

138. Memorandum o soglasju o okrepljenem sodelovanju med Evropsko unijo in vlado Ferskih 

otokov je bil podpisan 14. marca 2024 in je bil mejnik v poglobitvi tega partnerstva na 

področjih skupnega interesa, kot so zeleni in digitalni prehod, podnebne spremembe, okolje in 

energija, vprašanja v zvezi z Arktiko, morska biotska raznovrstnost, izobraževanje, 

obdavčitev, prehranska varnost in znanstveno sodelovanje. 

139. Svet ceni podporo Ferskih otokov Ukrajini in pozdravlja njihovo pridruževanje omejevalnim 

ukrepom EU v okviru vojne agresije Rusije proti Ukrajini. Svet poleg tega priznava 

prizadevanja za zagotovitev njihovega učinkovitega izvajanja. 

140. Svet poudarja pomen uravnoteženih trgovinskih odnosov in trajnostnega upravljanja ribištva. 

Svet s tega vidika zelo obžaluje odločitve Ferskih otokov, da se dogovorijo o dodelitvi kvot za 

skušo zunaj celovitega in vključujočega sporazuma o delitvi med obalnimi državami in brez 

sodelovanja Evropske unije. 

141. Svet izraža resno zaskrbljenost zaradi te ureditve, ki lahko ogrozi dolgoročno trajnost tega 

staleža ter je v nasprotju z načeli odgovornega upravljanja ribištva in mednarodnega 

sodelovanja. Svet obžaluje tudi določitev pretiranih enostranskih kvot za skušo in atlantsko-

skandinavskega sleda s strani Ferskih otokov in pomanjkanje konstruktivnega sodelovanja z 

EU. Svet poudarja, da morajo Ferski otoki konstruktivno sodelovati v okviru Komisije za 

ribištvo severovzhodnega Atlantika (NEAFC), da bi zagotovili dolgoročno trajnost in 

pravično delitev ribolovnih možnosti. 
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142. Svet ponovno potrjuje, da je trdno odločen skleniti celovite sporazume o delitvi, ki bodo 

zagotavljali odgovorno, stabilno in trajnostno upravljanje skupnih staležev v severovzhodnem 

Atlantiku v skladu z znanstvenim mnenjem in mednarodnimi obveznostmi ter ob upoštevanju 

zgodovinskih pravic, ter Ferske otoke poziva h konstruktivnemu in dobronamernemu 

sodelovanju v ta namen. Svet odločno poziva Ferske otoke, naj sodelujejo z Evropsko unijo 

pri sprejemanju ukrepov za upravljanje staležev v severovzhodnem Atlantiku in ob 

upoštevanju tozadevnega predloga EU v okviru NEAFC obravnavajo vprašanje pretovarjanja 

na morju. 

143. Svet pozdravlja zavezanost Ferskih otokov varstvu okolja in boju proti podnebnim 

spremembam. Ceni močno osredotočenost Ferskih otokov na energijo iz obnovljivih virov in 

njihov cilj, da do leta 2030 dosežejo 100-odstotno zeleno električno energijo, kar je v skladu z 

njihovimi mednarodnimi podnebnimi zavezami iz Pariškega sporazuma. 

144. Svet pozdravlja željo Ferskih otokov, da na področju izobraževanja sodelujejo v programu 

Erasmus+. 
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